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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৯৮১ [আজািতক নাারঃ ৫৩৭২]

৫৬/ ভরণ পাষণ (كتاب النفقات)
পিরেদঃ ২১০৬. দাসী ও অনান মিহলা কতৃক দুধ পান করােনা

نرِهغَياتِ ويالوالْم نم عاضرباب الْم

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن بيرٍ، حدَّثَنَا اللَّيث، عن عقَيل، عن ابن شهابٍ، اخْبرن عروةُ، انَّ

قُلْت ه عليه وسلم قَالَتال صل ِالنَّب جةَ زَوبِيبح منَّ اا تْهرخْبةَ، الَمس ِبنَةَ ااب نَبزَي

يا رسول اله انْح اخْت ابنَةَ ابِ سفْيانَ‏.‏ قَال ‏"‏ وتُحبِين ذَلكَ ‏"‏‏.‏ قُلْت نَعم لَست لَكَ

بِمخْلية، واحب من شَاركن ف الْخَيرِ اخْت‏.‏ فَقَال ‏"‏ انَّ ذَلكَ لا يحل ل ‏"‏‏.‏ فَقُلْت يا

رسول اله فَواله انَّا نَتَحدَّث انَّكَ تُرِيدُ انْ تَنْح درةَ ابنَةَ ابِ سلَمةَ‏.‏ فَقَال ‏"‏ ابنَةَ ام سلَمةَ

نم خنَةُ اا ابنَّها ،ل لَّتا حرِي مجح ف تبِيبر نَت لَم لَو هال‏"‏فَو ‏.‏ قَالمنَع ‏"‏‏.‏ فَقُلْت

قَال‏"‏‏.‏ و ناتخَوا لاو ننَاتب َلع نرِضتَع ةُ، فَلابيةَ ثُولَما سباو تْنعضرا ،ةاعضالر

شُعيب عن الزهرِيِ قَال عروةُ ثُويبةُ اعتَقَها ابو لَهبٍ‏.‏

বাংলা

৪৯৮১। ইয়াহইয়া ইবনু বুকায়র (রহঃ) ... নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ী উে হাবীবা (রাঃ) থেক

বিণত। িতিন বেলন, আিম বললামঃ ইয়া রাসুলাাহ! আমার বান আবূ সুফইয়ােনর মেয়েক আপিন িববাহ

কন। িতিন বলেলনঃ তুিম িক তা পছ কর? আিম বললাম, হাঁ। আিম তা আর আপনার সংসাের একা নই।

আমার সে এই সৗভােগর অংশীদার, আমার বানও তােদর অভভু হাক তাই আিম বশী পছ কির। িতিন

বলেলনঃ িক স য আমার জন হালাল হেব না, আিম বললামঃ ইয়া রাসুলাাহ আাহর কসম! আমােদর মেধ

আেলাচনা হে আপিন নািক উে সালামার মেয় দুররােক িবেয় করার ইা কেরেছন? িতিন বলেলনঃ উে

সালামার মেয়েক? আিম বললামঃ হাঁ। িতিন বলেলনঃ আাহর কসম! স যিদ আমার কােল পািলত, পূব ামীর

ঔরেস উে সালামার গভজাত সান নাও-হেতা, তবু স আমার জন হালাল িছল না। স তা আমার দুধ-

ভাইেয়র কনা। সুওয়াহাবা আমােক ও আবূ সালামােক দুধ পান কিরেয়েছন। সুতরাং তামােদর কনা ও বানেদর

আমার সামেণ পশ কেরা না। য়াইব যুহরী থেক বননা কেরেছন য, উরওয়া বেলেছনঃ সুওয়ায়বােক আবূ

লাহাব মু কের িদেয়িছল।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

English

Narrated Um Habiba:

(the wife of the Prophet) I said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Will you marry my
sister, the daughter of Abu Sufyan." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do you like
that?" I said, "Yes, for I am not your only wife, and the person I like most to
share the good with me, is my sister." He said, "That is not lawful for me." I
said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! We have heard that you want to marry
Durra, the daughter of Abu Salama." He said, "You mean the daughter of Um
Salama?" I said, "Yes." He said, "Even if she were not my stepdaughter, she
is unlawful for me, for she is my foster niece. Thuwaiba suckled me and Abu
Salama. So you should not present to me your daughters and sisters."
Narrated 'Urwa: Thuwaiba had been a slave girl whom Abu Lahab had
emancipated.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উু হাবীবা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5625

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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